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V8.8 Etat au 

12/12/06 
 

Sous réserve de 
modifications dans le sens 
du progrès technique. 

Caractéristiques techniques 
 Récupérateur de chaleur 

 thermos 200DC / 300DC  

 

Structure de lôappareil : 

 
 

Composants du RC :   

 
 

 
 

1)
 des valeurs numériques divergentes résultent de 
différentes procédures de contrôle, par exemple 
avec ou sans condensation, mesurées côté 
extraction dôair ou c¹t® insufflation dôair 

2)
 correspond aux meilleures valeurs actuellement 
mesurées sur le marché allemand ! 

 3)
 Le certificat est valable pour thermos 200 DC 

 
Caisson dô®changeur de chaleur : 

 
Matériaux : Plastique pour échangeur de chaleur 

Ventilateurs : Ventilateurs radiaux EC  
avec système électronique intégré 

Filtre : 
 

Classe de filtre : G4 (insufflation/extraction) 
Option : filtre à pollen F8 (insufflation) 

Boîtier : EPP (matériau mousse) 

Mode été (dérivation) :  Clapet de shunt automatique pour mode été, vannes de 
bypass avec fonction de sécurité pour mode hiver 

Raccordements de tubes : Ø 160 mm (mesure de raccord) 

Raccordement électrique : Monophasé 230V, 50Hz 
Triphasé 3 x 230V, 50Hz avec option chauffage de dégivrage 

et réchauffeur aval 
Appareil de commande centralisé : LxlxP (mm) : 340x300x80 ou 340x300x140 avec option 

chauffage de dégivrage et réchauffeur aval 
Type de protection : IP 44 (appareil)  

IP 20 (commande) 
Classe de protection : I (selon EN 60335) 

Poids : 35 kg                               

Limites dôapplication : 40°C max. 

 

Consignes : ¶ Lôinstallation doit °tre r®alis®e ¨ la verticale et hors gel, de préférence >10°C. 

¶ Les câbles de commande pour les éléments de commande et les capteurs ne doivent pas être acheminés en parallèle aux 
conduites 230/400 VAC (écart minimum de 20 cm) et ne doivent pas être enroulés. 

¶ Lôunit® de commande doit °tre mont®e de telle mani¯re quôune accumulation de chaleur soit ®vit®e et que lôaccessibilit® soit 
garantie pour les travaux de maintenance. 

¶ Pour lôexploitation simultan®e avec des chemin®es, il existe un module supplémentaire pour la surveillance de la 

dépression avec une fonction de coupure pour lôappareil de ventilation et/ou la hotte d'aspiration avec raccordement dôair 

repris. 
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Caract®ristiques dôexploitation : thermos 200 DC thermos 300 DC 

Puissance absorbée : 11 à 64 W 11 à 145 W 

Plages de débits : 
50 à 250 m³/h 

200 m³/h pour 100 Pa 
50 à 400 m³/h 

380 m³/h pour 100 Pa 

Degré de mise à disposition de la chaleur :  

env. 97... 99 %
1)

 
(selon DIBT ; mesure réalisée par VEW Energie AG Dortmund ï côté insufflation) 

92 %
1)3)

 
(effectif ; mesure r®alis®e par lôinstitut pour maisons passives de Darmstadt ï côté extraction) 

Niveau de pression 
acoustique : 
 
(écart 3 m, 
selon DIN 45635 partie 1) 

 
 

Niveau de ventilateur 
58% Niveau de 

ventilateur 100% 

 
 

28 dB(A) 
34 dB(A) 

 
 

35 dB(A) 
42 dB(A) 

 
 

 
 

 
 

Attention ! Les courbes caractéristiques peuvent varier selon les tolérances autorisées ! (par exemple selon les fabricants, - pour des ventilateurs 10% et - les transformateurs 5% sont 

autorisés !) 

  

Commande : 

Commande automatique 

 Fonctions standard 

¶ 8 programmes de temps individuels, possibilit® dôaffectation 
quelconque des programmes aux jours de la semaine 

¶   Clapet de bypass automatique pour mode été 

¶ Coupure manuelle en état de stand-by avec limite de la puissance 
absorbée inférieure à 2 W  

¶ Utilisation manuelle des niveaux de ventilateurs (éteint, minimum, 
normal, maximum) 

¶ Installation libre de lô®l®ment d'actionnement dans la salle de s®jour  

¶ Programmation des niveaux de ventilateurs par incréments de 1% (30-
100% de la puissance de ventilateur possible) 

¶ R®glage de lô®quilibre entre le ventilateur dôextraction et dôinsufflation 
dôair  

¶ Contrôle de l'utilisation du filtre 

¶ Protection antigel pour le réchauffeur aval pour eau chaude  

 

Options (avec majoration pour accessoires) 

¶ Commande dôun clapet de r®glage ®lectrique sur lô®changeur 
g®othermique (permet dôaspirer directement lôair ext®rieur ou par le 
biais de lô®changeur g®othermique) 

¶ Commande dôun chauffage de d®givrage (le chauffage de d®givrage 
contribue ¨ maintenir lôappareil dans un ®tat hors gel et remplace de ce 
fait un échangeur géothermique en hiver) 

¶ R®gulation constante de d®bit (les flux de lôair insuffl® et de lôair ®vacu® 
sont constamment surveillés et compensés, de ce fait apte à une 
installation en cheminée) 

¶ Commande dôun circuit de chauffage (par ex. pompe de circulation de 
chaleur ou r®chauffeur aval ®lectrique jusquô¨ 2,1 kW) ï également 
avec réduction nocturne 

¶ Plusieurs boutons choc peuvent °tre raccord®s sur lô®l®ment 
d'actionnement 

¶ Lôappareil peut °tre utilis® avec plusieurs ®l®ments d'actionnement (par 
exemple un ®l®ment sur le lieu dôinstallation, un dans la salle de 
s®jour). Si un ®l®ment de chauffage est utilis®, lôenregistrement de la 
température ambiante est réalisé sur le premier élément 
d'actionnement 

 
 

Elément d'actionnement confort 
(LxlxP en mm : 158x125x32) 
Câble : IYSTY 2x2x0,6, 15 m max., sur site dôinstallation 
 

Lô®l®ment d'actionnement confort peut °tre install® dans 
la salle de séjour. Des éléments d'actionnement 
supplémentaires (option) et des boutons choc (sur site) 
peuvent être raccordés.  
 

 


